تصميم وسيلتك المساعدة *
حتى وإن كنت عازماً على استخدام وسائل مساعدة متوفرة سلفاً عليك أن تتأكد من أن هذه الوسائل مصممة تصميماً جيداً, ومن نوعية جيدة. فالشرائح, أو الوسائل المساعدة الأخرى الرديئة التصميم, سوف تقلل التأثير المتوقع من رسالتك في الحضور, حتى وإن كانت هذه الوسائل مستخدمة في إلقاء ممتاز. تأكد من تفحص أية مواد تريد استعمالها من مصدر خارجي بحرص وعناية. حاول أن تستفيد استفادة قصوى من أفضل سمات وسيلة المساندة التي اخترتها. إن أوضح مثال على ذلك, هو الوسائل المرئية التي يجب استخدامها نظراً لقدرتها على نقل المعلومات باستخدام الشكل والصيغة. وكذلك يمكن استخدام الشرائح بفعالية لتزويد الحضور بملخص مكتوب عن النقاط الرئيسة,ولكن يجب أن تكون الشرائح بليغة الإيجاز. غير أن أكثر الوسائل المساعدة المرئية قوة, وفعالية هي تلك التي تعطي رسالتك الشكل, والمعنى باستخدام الرسوم البيانية, والعناصر المرئية الأخرى. 

الشكلان يوضحان طرقاً بديلة لنقل فكرة ما باستخدام الشرائح. ويحتوي الشكل (1-1) على معلومات أكثر من الشكل ( 1-2) , ولكن مفهوم حاجز النقل في الشكل (1-2)  منقول بتأثير أكبر من المفهوم المعروض في الشكل (1-1) , فباستخدام ذلك المفهوم, يمكن شرح التفاصيل إما شفوياً أو نقلها للحضور باستخدام شرائح أكثر, ووسائل مساعدة أخرى,وبشكل عام, فإن الاختصار " ج م ب " KISS", ويعني اجعل رسالتك موجزة وبسيطة, ينطبق على الوسائل المساعدة للإلقاء وعلى الكلام الشفهي, ومن الأفضل أن تستخدم عدة وسائل مساعدة بسيطة ذات تأثير عال, على أن تقوم بإضعاف رسالتك وحشوها التفاصيل. وباستثناء الصور, فإن الوسائل المرئية يجب أن تكون بشكل عام: 

	رسالة مقدم الإلقاء                       ولكن هنالك حاجز                         وللحضور احتياجات

منقولة من خلال                           للنقل ناتج عن                           أيضاً لما يلي: 
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 معلومات محددة
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  تشتت الانتباه                            [image: image6.png]


 الفهم
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 الانهماك    
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 التمييز 
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احتياجات الحضور 


الشكل رقم (1-2)

[image: image16.png]



بسيطة وفيها تفاصيل كبيرة بشكل كاف بحيث يراها معظم الأعضاء البعيدين من الحضور. 
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غير مكتظة, وواضحة المظهر وفيها مساحات فارغة تبرز السمات الهامة. 
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مرئية إلى أقصى حد ممكن وفيها كلمات, أو عبارات رئيسة, إذا اقتضت الحاجة لذلك, أكثر من أن يكون فيها جمل. 

وتنطبق هذه المبادئ ذاتها على الوسائل المساعدة التي يتم عملها أمام الحضور, فإذا عزمت على استخدام لوحة بيانية قلابة مثلاً, خطط لما تعتزم كتابته, أو رسمه عليها آخذا بعين الاعتبار التأثير الذي ستحدثه في الحضور, وإذا كنت ستستخدم معينات الإخراج, أو الحركات البهلوانية, فلا تزخرفها بأنشطة غير ضرورية. أما المعلومات المطبوعة التي تحتويها النشرات فيجب أن يكون تنظيمها جيداً, ومرتبة بشكل واضح. انتبه إلى ضرورة استخدام نفس الكلمات, أو العبارات التي استخدمتها في حديثك. 

هنالك العديد من شركات الإنتاج المتخصصة في الشرائح, والتي تستخدم مصممين محترفين يصممون الشرائح الخاصة بالرسائل. أو أنهم ينتجون شرائح صممتها أنت باستخدام إحدى مجموعات برامج الرسم البياني المشهورة الخاصة بالإلقاء. فقد أصبحت مجموعات البرامج الرائدة متطورة للغاية وأكثر سهولة في الاستعمال. وهي تقدم للمستخدم تلميحات مفيدة عن التصميم, وتسلط الضوء على أخطاء التصميم المتوقع ظهورها, وذلك لمساعدتك في تحقيق أقصى درجات التأثير في الحضور. إلا أنه لمن الحيوية بمكان أن تتذكر بأن مفهوم تصميم الشرائح لو كان سيئ الفهم, والإدراك, فإن خبراء التصميم, مهما توفر لديهم من خبرات, لن يستطيعوا استحداث شريحة لها التأثير الذي تريد تحقيقه في الحضور. 

إن الحاجز الأخير في الاستفادة أفضل ما يمكن استفادته مما تختاره من وسائل مساعدة, هو أن تستخدم تلك الوسائل بفعالية أثناء الإلقاء. 










*  الإلقاء, ميخائيل ستيفنز, سامي تيسير سلمان, بيت الأفكار الدولية للنشر والتوزيع, ص 107-111, 1996. 
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